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Sisältö

Lue tämä käyttöopas ja sen kaaviot huolella ennen tämän tuotteen käyttämistä ja säilytä se tulevaa 
käyttöä varten.

Roborock F25 Combo
Märkäkuivaimurin käyttöopas
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Käyttörajoitukset
 • Älä käytä tätä tuotetta ulkona tai kaupallisessa 
ympäristössä. Se on tarkoitettu vain kotikäyttöön.
 • Älä säilytä tuotetta autossa, jotta korkeat tai 
matalat lämpötilat eivät pääse vaikuttamaan 
laitteen käyttöikään.
 • Tämän imurin akkua ei voi käyttää lataukseen tai 
purkuun kosteissa ympäristöissä tai lämpötilan 
ollessa yli 40 °C (104 °F) tai alle 4° C (39 °F).
 • Käytä huolto harjaa varoen välttääksesi vahingot. 
Pidä lasten ulottumattomissa.
 • Lapsia on pidettävä silmällä, jotta he eivät pääse 
leikkimään laitteella.
 • Tämä laite ei ole tarkoitettu sellaisten henkilöiden 
(mukaan lukien lasten) käytettäväksi, joiden 
ruumiin, aistien tai mielen suorituskyky on 
heikentynyt tai joilta puuttuu kokemusta ja 
tietämystä, paitsi jos heidän turvallisuudestaan 
vastuussa oleva henkilö valvoo laitteen käyttöä tai 
ohjeistaa heitä siinä (CB).
 • Tätä laitetta saavat käyttää vähintään 8-vuotiaat 
lapset sekä ihmiset, joiden ruumiin, aistien tai 
mielen suorituskyky on heikentynyt tai joilta 
puuttuu kokemusta ja yleistietämystä, jos laitteen 
turvallista käyttöä valvotaan ja heillä on siinä 
koulutus sekä he ymmärtävät käyttöön liittyvät 
vaarat. Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Lapset 
eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman 
valvontaa (EU).
 • Pidä hiukset, löysät vaatteet, sormet ja kaikki 
ruumiinosat etäällä aukoista ja liikkuvista osista.  
 • Pidä raajat ja lemmikit etäällä pyörivistä harjoista, 
jotta vältät loukkaantumisen.
 • Älä kosketa virtajohtoa tai käytä tuotetta märin 
käsin, jotta vältät loukkaantumisen.
 • Älä imuroi mitään palavia tai savuavia aineita 
(kuten sammumattomia tupakan tumppeja).

Turvallisuustiedot  • Älä imuroi kovia tai teräviä kappaleita (kuten 
rakennusmateriaali, lasi ja naulat).
 • Tätä tuotetta saa käyttää vain alle 3 000 metrin 
korkeudella merenpinnasta.
 • Itsepuhdistuksen ja kuivauksen aikana 
lataustelakan, telan ja imurin pinnat ovat kuumia. 
Älä kosketa pintoja, jotka saattavat kuumentua 
käytön aikana. Kosketa pintoja vasta, kun ne ovat 
jäähtyneet.
 • Älä imuroi johtoja tai muita kaapeleita välttääksesi 
vaaratilanteet.
 • Käytä tuotetta yksinomaan käyttöoppaan 
ohjeiden mukaisesti. Käyttäjä on vastuussa 
asiattomasta käytöstä johtuvista menetyksistä ja 
vaurioista.

 • Älä lataa muita kuin ladattavia akkuja.
 • Tämä tuote sisältää akkuja, jotka on tarkoitettu 
vain asiantuntijan vaihdettavaksi.
 • Käytä akun lataamiseen vain irrotettavaa telakka-
asemaa Roborock MDS16HRR, joka toimitettiin 
tämän tuotteen mukana.
 • Älä käytä mitään kolmannen osapuolen akkuja, 
virtajohtoja tai telakoita.
 • Pienennä liikkuvien osien aiheuttamien vammojen 
vaaraa sammuttamalla virta ennen huoltoa.  
 • Älä pura, korjaa tai muokkaa akkua, virtajohtoa tai 
telakkaa.
 • Älä lataa imuria tai asenna telakkaa lähelle 
lämmönlähteitä tai kosteille alueille (esim. 
lämpöpatterit tai kylpyhuoneet).
 • Älä pyyhi virtajohtoa tai telakkaa kostealla liinalla 
tai kosketa niitä märin käsin.
 • Jos virtajohto vahingoittuu tai katkeaa, lopeta heti 
käyttö ja ota yhteys huoltoon.

Akku ja lataaminen 
VAROITUS 

 • Jos tuotetta ei tulla käyttämään pitkään aikaan, 
lataa sen akku täyteen, irrota se pistorasiasta ja 
laita se viileään ja kuivaan paikkaan. 
 • Muista ladata se kolmen kuukauden välein, jotta 
akku ei pääse purkautumaan liikaa.
 • Älä hävitä jäteakkuja. Vie ne ammattimaiseen 
kierrätyspisteeseen.

Kuljetus
 • Suosittelemme kuljettamaan tuotetta 
alkuperäisessä pakkauksessa.

Huomautus
 • Huuhtele suodatin vähintään kerran 
kuussa raanavedellä. Lisätietoja on 
Määräaikaishuolto-luvussa.
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Tuotteen esittelyA
A1 Märkäkuivaimuri

 • Paina: Aloita/keskeytä
 • Paina 2 sekuntia imurin odottaessa 
komentoa: Virta pois

 • Paina: Tilan vaihto

 • Paina: Aloita/keskeytä

 • Paina: Vaihda AUTO-/MAX-/ECO-/
sienitilaan
 • Paina 2 sekuntia imurin odottaessa 
komentoa: Kytke puheviestit päälle/
pois / Säädä äänenvoimakkuutta

 • Paina 2 sekuntia ladattaessa: Kytke 
hiljainen kuivaus / nopea kuivaus -tilaan

 • Paina ladattaessa: Aloita/keskeytä 
itsepuhdistus
 • Paina 2 sekuntia ladattaessa: Aloita/
lopeta kuivaus

—Tilan vaihto

—Tilan vaihto

—Virta

—Virta

—Itsepuhdistus

A1-1—Kaiutin
A1-2—Kahva
A1-3—Kahvan vapautusaukko
A1-4—Telan vapautuskieleke
A1-5—Pyörät
A1-6—LED-näyttö
A1-7—Irrotettavan imuriyksikön vapautus
A1-8—Likasäiliön vapautus
A1-9—Likasäiliön kahva
A1-10—Likasäiliö  

A5 Suodatin

A4 Virtajohto

A6 Ylläpitoharja
Ylläpitoharja voidaan asettaa lataustelakan 

takana olevaan uraan.
Huomautus:

A3 Lataustelakka
A3-1—Kuivausalusta
A3-2—Kuivausilma-aukot
A3-3—Latauskontaktit

A7-1—Sienitila

A7 LED-näyttö

A2 Rikkaimuri

Voit lopettaa itsepuhdistuksen tai 
kuvauksen painamalla  -painiketta latauksen aikana.
Huomautus:

A1-11—Puhdasvesisäiliön täyttöaukko
A1-12—Puhdasvesisäiliön vapautus
A1-13—Puhdasvesisäiliö
A1-14—Tela

A8 Monen pinnan harja

A9 Moottoroitu pienoisharja

A10 2-in-1-siivouspää

A11 Säilytysteline

A12 Varsi

B1-1-1—Kytke kahva runkoon siten, että 
se napsahtaa paikoilleen. Kahvan 
painikkeiden tulee osoittaa 
eteenpäin.

Tuotteen asennusB

B1 Märkäkuivaimuri

B1-1-2—Irrota kahva pitelemällä sitä 
tukevasti ja vedä se ulos samalla 
kun painat vapautuspainiketta 
työntämällä kiinteän esineen 
rungon takana olevaan kahvan 
vapautusaukkoon.

B1-1—Kahvan sovittaminen

A2-1—Irrotettava imuriyksikkö
A2-2—Irrotettavan imuriyksikön vapautus
A2-3—Pölyastia
A2-4—Pölyastian avaus
A2-5—Suulakkeen vapautus

A7-2—ECO-tila
A7-3—Kuivausilmaisin
A7-4—Akkutaso 
A7-5—AUTO-tila
A7-6—MAX-tila
A7-7—Valonauha ja virheilmaisin
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B1-2-1—Aseta lataustelakka ylösalaisin, 
kytke virtajohto lataustelakan 
pistokkeeseen ja kiedo johto 
tarvittaessa johdon säilytystilaan.

B3-1—Laita säilytysteline lattialle ja kiinnitä 
lataustelakka säilytystelineeseen 
siten, että sen jompi kumpi puoli on 
kohdistettu säilytystelineen takaosan 
kanssa.

B3-2—Asenna varrenpidike 
säilytystelineeseen. Paina sitä siten, 
että se napsahtaa paikoilleen.

C1-1—Tartu puhdasvesisäiliön kahvaan, 
paina vapautuspainiketta ja vedä 
puhdasvesisäiliötä varoen ylöspäin 
loivassa kulmassa.

C1-2—Avaa puhdasvesisäiliön täyttöaukon 
korkki, lisää raanavettä ja sulje korkki.

C1-3—Aseta puhdasvesisäiliö takaisin 
siivoussuulakkeeseen. Paina sitä 
alaspäin kevyesti siten, että se 
napsahtaa paikoilleen.

B3-3—Varrenpidike irrotetaan painamalla 
takaosan vapautuspainiketta ja 
vetämällä pidikettä ylöspäin.

B3-4—Varastoi kaikki osat kaavion 
mukaisesti.

B1-2-2—Laita lataustelakka tasaiselle ja 
kovalle lattiapinnalle ja kytke se 
pistorasiaan.

B1-2-3—Ylläpitoharja

Virtajohto voi tulla ulos johdon säilytystilan 
oikeasta tai vasemmasta aukosta.
Huomautus:

Ennen kuin asetat rikkaimurin 
säilytystelineeseen, irrota irrotettava imuriyksikkö, jotta 
se ei pääse putoamaan.

Huomautus:

C1 Puhdasvesisäiliön täyttäminenB3 SäilytystelineB1-2—Lataustelakan asettelu

B2-1-1—Paina irrotettavan imuriyksikön 
vapautuspainiketta ja irrota 
imuriyksikkö kallistamalla sitä 
taaksepäin.

B2-1-2—Aseta irrotettava imuriyksikkö 
rikkaimuriin ja kallista sitä alaspäin 
loivassa kulmassa, kunnes se 
napsahtaa paikoilleen.

B2 Rikkaimuri
B2-1—Irrotettavan imuriyksikön asentaminen

B2-2—Suulakkeiden asentaminen

Huomautukset:
 • Älä laita lataustelakkaan kosteaan paikkaan tai lähelle 
lämmönlähdettä, kuten kylpyhuoneeseen, keittiöön tai 
lämpöpatterin lähelle.
 • Ylläpitoharja voidaan asettaa lataustelakan takana 
olevaan uraan.

Huomautukset:
 • Käytä vain kylmää vettä, jotta puhdasvesisäiliö ei 
pääse vääristymään.
 • Älä käytä mitään desinfiointiaineita ja käytä vain 
Roborockin suosittelemia puhdistusliuoksia, jotta ei 
synny korroosiota tai vaurioita.
 • Voit parantaa siivoustehoa lisäämällä pullonkorkin 
neljänneksen verran suositeltua puhdistusliuosta 
täyteen puhdasvesisäiliöön.

C2 Lukitseminen ja lukituksen 
vapauttaminen

C2-1—Lukittu
C2-2—Auki

Astu kevyestä suulakkeen päälle ja pitele 
kahvaa. Lukitse pölynimuri työntämällä sitä 
ja vapauta imurin lukitus vetämällä sitä.

Kallista kahvaa taaksepäin avataksesi 
pölynimurin lukituksen ja käynnistä se 
painamalla  -painiketta.

C3 Imurin käynnistäminen

Ohjeet 
märkäkuivaimurin 
käytöstä

C

Paina  ja  -painikkeita 3 sekuntia 
käynnistääksesi kielivalinnan ja paina sitten 

 -painiketta vaihtaaksesi kielen. Vahvista 
valinta pysymällä haluamasi kielen kohdalla 
10 sekuntia ja painamalla  -painiketta.

Kielen valitseminen
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C7-3—Asenna säiliön kansi takaisin 
paikoilleen. Aseta säiliön alaosa 
laitteen runkoon ja kallista säiliötä 
laitetta kohden, kunnes se napsahtaa 
paikoilleen.

C7-2—Vedä säiliön kansi varoen ulos ja 
tyhjennä likasäiliö.

1. Lukitse imuri sen odottaessa komentoa ja 
laita se lataustelakkaan. Lataus käynnistyy, 
kun kuulet ilmoituksen ”Charging started. 
Please start self-cleaning." (Lataus alkoi. 
Käynnistä itsepuhdistus).

2. Käynnistä/keskeytä älykäs itsepuhdistus 
painamalla  -painiketta.

C8 Lataaminen ja itsepuhdistus

3. Noudata itsepuhdistuksen ja kuivaamisen 
jälkeen puheviestiä ja tyhjennä likasäiliö 
ajoissa estääksesi hajut.

C7 Likasäiliön tyhjentäminen
C7-1—Pitele likasäiliön kahvaa, paina 

vapautuspainiketta ja irrota säiliö 
kallistamalla sitä taaksepäin.

C6-1—Punainen valonauha: Virhe

Varmista, että puhdasvesisäiliössä on 

C6 Vesitasohälytykset

Paina  -painiketta, kun haluat vaihtaa 
AUTO-, MAX-, ECO- ja Sieni-tilojen välillä. 
Näytössä näkyy valitun tilan kuvake.

C5 Tilan vaihto

1. Voit keskeyttää imurin toiminnan 
painamalla  -kuvaketta siivouksen 
aikana. Se odottaa nyt komentoa.

Odota komentoa ja virta pois

2. Lukitse imuri sen odottaessa komentoa, 
jotta se voi seistä pystyssä lattialla.

3. Jos pölynimuri jätetään käyttämättä 5 
minuutiksi sen odottaessa komentoa, se 
sammuu automaattisesti. Voit sammuttaa 
sen manuaalisesti painamalla  -kuvaketta 
2 sekuntia sen odottaessa komentoa.

Huomautukset:
 • Varmista, että puhdasvesisäiliö ja likasäiliö ovat 
paikoillaan, jotta itsepuhdistus ja kuivaus toimisi 
optimaalisesti.
 • Tuotteessa on kiinteä, tehokas ja ladattava 
litiumioniakku. Pidä tuote ladattuna normaalissa 
käytössä ylläpitääksesi akun suorituskykyä.
 • Laita imuri takaisin lataustelakkaan aina käytön 
jälkeen, jotta lattialle ei synny vesitahroja.
 • Jos lataus- ja lepotila on poissa käytöstä ja laite sammuu, 
varmista että laite on lataustelakassa, kytke se päälle 
painamalla  -painiketta ja käynnistä itsepuhdistus.

C4 Vaakasiivous
Imuri voidaan asettaa vaaka-asentoon 
siivottaessa huonekalujen ja kodinkoneiden 
alta. Se asetetaan vaaka-asentoon laskemalla 
kahva alas laitetta käytettäessä. Likasäiliön 
tilavuus pienenee vaakasiivouksen aikana. 
Näin ollen suosittelemme tyhjentämään 
likasäiliön ennen siivoamista huonekalujen ja 
kodinkoneiden alta.

Laske imuri aina vaaka-asentoon siten, 
että kahvan painikkeet osoittavat ylöspäin.
Huomautus:

 • Kuivaus alkaa automaattisesti itsepuhdistuksen 
päätyttyä. Älä käynnistä kuivausta manuaalisesti usein.
 • Itsepuhdistus ja kuivaus ovat käytettävissä vain, kun 
imuria ladataan ja kun akkutaso on korkea. Erilaiset 
kuivaustilat vaativat eri tehotasoja. Kun imurissa on 
valittu nopea kuivaustila mutta akku on vähissä, se 
kytkeytyy automaattisesti hiljaiseen kuivaustilaan.
 • Pysy etäällä kuivausilman ulostuloista kuivauksen aikana.
 • Jos lataus- ja lepotila on pois käytöstä ja laite sammuksissa, 
varmista, että laite on lataustelakassa, kytke se päälle 
painamalla  -painiketta ja käynnistä kuivaus.

Huomautukset:

Kun itsepuhdistus on suoritettu, kuivaus 
alkaa automaattisesti. Paina latauksen 
aikana  -painiketta 2 sekuntia siirtyäksesi 
kuivaustilaan. Paina  -painiketta 2 sekuntia 
aloittaaksesi/lopettaaksesi kuivauksen.

C9 Kuivaaminen

riittävästi vettä ennen käyttöä. Kun 
likasäiliö täyttyy käytettäessä, imuri antaa 
merkkiäänen ja visuaalisen hälytyksen. 
Tyhjennä tällöin likasäiliö, ennen kuin jatkat 
siivousta.

Lataus- ja lepotila on oletuksena poissa 
käytöstä. Voit ottaa sen käyttöön tai poistaa 
sen käytöstä painamalla  -painiketta 5 
sekuntia latauksen aikana, kunnes kuulet 

Lataus- ja lepotilan 
käyttöönotto / käytöstä poisto
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D1 Siivoussuulakkeet
D1-1—Moottoroitu pienoisharja

Ohjeet rikkaimurin 
käytöstä

D

Se sopii pölyn ja punkkien 
siivoukseen tekstiilituotteissa, kuten 
vuoteet, verhot jne.

puheilmoituksen: ”Charge & Sleep mode 
enabled” (Lataus- ja lepotila käytössä) tai 
”Charge & Sleep mode disabled” (Lataus- ja 
lepotila poissa käytöstä).

 • Lataus- ja lepotila käytössä: Kun laite on latautunut 5 
minuuttia käyttämättä, LED-näyttö sammuu. Kun laite 
on ladattu täyteen, se ei sammu automaattisesti. Voit 
käynnistää itsepuhdistuksen ja kuivauksen painamalla  

 -painiketta. Jos laite otetaan pois lataustelakasta, se 
pysyy aktiivisena ja odottaa komentoja.
 • Lataus- ja lepotila poissa käytöstä: Laite sammuu 
automaattisesti viisi minuuttia sen jälkeen kun se 
saavuttaa täyden latauksen. Kun haluat käynnistää 
itsepuhdistuksen ja kuivauksen, varmista, että laite on 
lataustelakassa, kytke se päälle painamalla  -painiketta 
ja paina sitten  -painiketta. Jos laite otetaan pois 
lataustelakasta, se ei pysy aktiivisena eikä odota komentoja.

Huomautukset:

D1-2—Monen pinnan harja
Se sopii laattojen, lattioiden ja 
sellaisten lyhytnukkaisten mattojen 
kuivaamiseen, joiden kuidut ovat alle 
2,5 cm:n (0,98 in) pituisia.

D1-3—2-in-1-siivoussuulake (rakotyökalu)

D1-4—2-in-1-siivoussuulake (pölytyökalu 
raoille)

Se sopii pölyn siivoamiseen kapeissa 
paikoissa, kuten oven/ikkunan/
seinän nurkissa ja portaissa.

Se sopii pölyn puhdistamiseen 
sohvalta tai pöydältä.

Rakotyökalun ja raoille tarkoitetun 
pölytyökalun välillä vaihtaminen: 
Paina pölyharjan painiketta ja työnnä se 
täysin eteen/taakse.

 • Älä käytä näitä siivoussuulakkeita veden imurointiin.
 • Älä kosketa siivoussuulakkeiden pyörivää osaa.
 • Jotta kankaan pinta ei naarmuuntuisi, älä käytä 
moottoroitua pienoisharjaa nahkaan, Leathaireen tai 
silkkiin.
 • Monen pinnan harjaa tai moottoroitua pienoisharjaa 
käytettäessä joidenkin kankaiden pintoihin voi syntyä 
nukkaa tai vastusta. Tällöin suosittelemme käyttämään 
2-in-1-siivoussuulaketta.
 • Tarkista ennen kiillotettujen pintojen (kiiltävä puulattia 
tai kaakelit) imuroimista, onko monen pinnan harjassa 
(erityisesti siivoussuulakkeessa) vieraskappaleita, jotta 
lattia ei naarmuunnu.
 • Varmista ennen imurin käyttöä, että pölyastia, 
monisyklonikokoonpano, sienisuodatin ja takasuodatin 
ovat kunnolla paikoillaan.
 • Älä tuki poistoaukkoa imuroidessasi.
 • Hienon pölymäisen jauhon ja rakennuspölyn kohdalla 
imuria saa käyttää vain, jos pölyä on vähän.
 • Älä käytä imuria terävien esineiden, pienten lelujen, 
neulojen, paperiliittimien tms. imuroimiseen. Tällaiset 
esineet voivat vahingoittaa imuria ja lattiaa.
 • Kiinnitä huomiota henkilökohtaiseen turvallisuuteen 
puhdistaessasi vaarallisia alueita, kuten portaita ja 
ikkunoita.

Huomautukset:

 • Älä laita tuotetta korkealle paikalle, kuten pöydän 
tai tuolin päälle, tai aseta tuotetta nojaamaan muita 
esineitä vasten, jotta se ei kaadu ja aiheuta vahinkoa.
 • Monen pinnan harjan liike voi johtaa epätasaiseen 
kiillotukseen lattialla. Voit korjata tämän pyyhkimällä 
lattian kostealla liinalla ja kiillottamalla lattiavahalla.

MääräaikaishuoltoE
Pidä tuote optimaalisessa kunnossa 
noudattamalla alla olevan taulukon 
määräaikaishuoltoa.

Osa Huoltoväli Vaihtoväli

Tela Tarpeen 
mukaan 3 kuukautta

Suodatin 
(likasäiliö)

Tarpeen 
mukaan

Tarpeen 
mukaan

Suodatin 
(pölyastia)

Tarpeen 
mukaan –

Siivouspää ja 
likavesikanava

Tarpeen 
mukaan –

Likasäiliö Tarpeen 
mukaan –

Lataustelakka Tarpeen 
mukaan –

Latauskontaktit Tarpeen 
mukaan –

Pölyastia Tarpeen 
mukaan –

Monen pinnan 
harja 1 kuukausi –
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Osa Huoltoväli Vaihtoväli

Moottoroitu 
pienoisharja 1 kuukausi –

 • Tuotteesta on sammutettava virta ja sen on annettava 
pysähtyä ja lataustelakka on irrotettava pistorasiasta 
ennen puhdistusta ja huoltoa.
 • Osien vaihtoväli riippuu varsinaisesta tilanteesta. Jos 
osat kuluvat epänormaalisti, vaihda ne heti.
 • Suodatin ja telan kuidut on käsitelty hopeaionisella 
antimikrobiaineella bakteerien aiheuttaman hajun 
estämiseksi.

Huomautukset:

Jos tuotetta ei käytetä pitkään aikaan, lataa 
sen akku täyteen, irrota se pistorasiasta ja 
säilytä sitä viileässä ja kuivassa paikassa. Älä 
aseta sitä kosteaan paikkaan tai suoraan 
auringonpaisteeseen. Lataa se vähintään 
3 kuukauden välein, jotta akku ei pääse 
purkautumaan liikaa.

Tuotteen huolto

Pyyhi ja puhdista laitteen runko pehmeällä, 
kuivalla liinalla. Älä pese sitä vedellä. Irrota 
ja sammuta laite ennen puhdistamista.

Laitteen runko

E1-1—Irrota likasäiliö, vedä säiliön korkki 
ulos ja poista suodatin säiliön 
korkista. Puhdista lika suodattimesta 
sen mukana toimitetulla 
huoltoharjalla. Jos suodatin on hyvin 

E1 Likasäiliö ja suodatin

E5-1—Tyhjennä pölyastia mahdollisimman 
pian, kun pöly ulottuu MAX-merkkiin 
saakka. Muutoin imurin suorituskyky 
heikkenee.

E5-2—Kytke virta pois ennen puhdistusta 
ja varmista, että laite sammuu 
täysin. Irrota varsi tai siivoussuulake. 
Paina pölyastian avauspainiketta ja 
tyhjennä se. 

E5-3—Irrota monisyklonikokoonpano.

E5 Pölyastia

E1-2—Kuivaa kaikki osat huolella ennen niiden 
asentamista takaisin paikoilleen.

Huomautukset:
 • Anna suodattimen kuivua vähintään 24 tuntia, ennen 
kuin asennat sen takaisin paikoilleen.
 • Älä kosketa suodattimen pintaa käsin, harjalla tai 
terävillä esineillä, jotta se ei vahingoitu.

E2-1—Tartu puhdasvesisäiliön kahvaan, 
paina vapautuspainiketta ja vedä 
puhdasvesisäiliötä varoen ylöspäin 
loivassa kulmassa irrottaaksesi sen.

E2-3—Tartu telan vapautuskielekkeeseen ja 
vedä tela ulos siivoussuulakkeesta. 
Poista lika telasta mukana toimitetulla 
huoltoharjalla ja huuhtele puhtaalla 
vedellä.

E2-4—Kun tela on vaihdettava, vedä telan 
korkki irti telasta tarttumalla koko 
korkki. Asenna sitten telan korkki 
uuteen telaan.

E2 Puhdasvesisäiliö ja tela

E2-2—Huuhtele säiliön pohja puhtaalla vedellä.

Huomautukset:
 • Käytä huolto harjaa varoen välttääksesi vahingot.
 • Kun irrotat telan korkin, älä vedä sitä kahvasta.
 • Estä vauriot pitämällä telan korkki paikoillaan 
puhdistaessasi telaa.

E2-5—Asenna tela ja puhdasvesisäiliö 
takaisin paikoilleen.

1. Sammuta imuri ja aseta se vakaaseen 
asentoon. Irrota sitten likasäiliö, 
puhdasvesisäiliö ja tela.

2. Puhdista telan ura ja likavesikanava 
mukana toimitetulla huoltoharjalla.

3. Asenna likasäiliö, puhdasvesisäiliö ja tela 
takaisin paikoilleen.

Älä huuhtele siivoussuulaketta suoraan 
vedellä.
Huomautus:

E3 Siivoussuulake ja 
likavesikanava

Irrota lataustelakka pistorasiasta ja puhdista 
sen pinta ja latauskontaktit pehmeällä, 
kuivalla liinalla.

Älä huuhtele lataustelakkaa suoraan vedellä.Huomautus:

E4 Lataustelakka

likainen, huuhtele se kylmällä vedellä 
ja ravista jäljelle jäänyt vesi pois.
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E5-4—Pyyhi pöly pölyastian sisältä kuivalla 
liinalla tai paperipyyhkeellä. Asenna 
monisyklonikokoonpano takaisin 
paikoilleen ja työnnä pölyastian alaosaa 
ylöspäin, kunnes se lukittuu paikoilleen.

Älä huuhtele pääyksikköä tai pölyastiaa, 
jotta sisällä olevat sähköosat eivät vioittuisi.
Huomautus:

E6-2—Huuhtele sienisuodatinta ja 
monisyklonikokoonpanoa kylmällä 
vedellä, kunnes ne ovat puhtaat.

Huomautukset:
 • Kytke virta pois päältä ennen irrottamista ja varo 
painamasta  -painiketta.
 • Tarkista ja puhdista sienisuodatin ja 
multisyklonikokoonpano säännöllisesti ohjeiden 
mukaisesti taataksesi tuotteen suorituskyvyn.
 • Kun siivoat hienoa pölyä tai käytät MAX-tilaa, sieni 
voidaan joutua pesemään useammin.

E6-1—Ota monisyklonikokoonpano ulos 
kiertämällä sitä kaavion osoittamaan 
suuntaan. Poista sienisuodatin. 

E6 Sienisuodatin ja 
monisyklonikokoonpano

E6-3—Kuivaa sienisuodatinta ja 
monisyklonikokoonpanoa vähintään 24 
tuntia, jotta ne kuivuvat varmasti täysin.

Huomautukset:
 • Älä puhdista sienisuodatinta tiski- tai pesukoneessa.
 • Älä kuivaa sienisuodatinta lingossa, uunissa, 
mikroaaltouunissa, kuumassa ilmassa tai tulen ääressä.

E6-4—Laita kuiva sienisuodatin takaisin 
monisyklonikokoonpanoon.

E7-1—Irrota takasuodatin vetämällä sitä 
suoraan ylöspäin.

E7-2—Huuhtele takasuodatin sisältä. 
Käännä suodatinta sitä pestessäsi 
varmistaaksesi, että kaikki 
suodattimen raot puhdistuvat.

E7-3—Anna suodattimen kuivua vähintään 
24 tuntia, ennen kuin asennat sen 
takaisin paikoilleen. 

E7-4—Asenna kuiva suodatin takaisin laskemalla 
se pystysuunnassa pääyksikköön.

E6-5—Kohdista monisyklonikokoonpano 
pääyksikön kanssa ja aseta 
monisyklonikokoonpano paikoilleen 
kiertämällä sitä vastapäivään. 

E7 Takasuodatin

E8-1—Asenna monen pinnan harja 
kaavion osoittamassa suunnassa. 
Avaa lukitussalpa kiertämällä sitä 
vastapäivään kolikolla, vastaavalla 
esineellä tai käsin.

E8 Monen pinnan harja

E8-2—Vedä lukitussalpa ja tela ulos 
siivoussuulakkeesta.

E8-3—Poista telan ja lukitussalvan ympärille 
kietoutuneet kuidut ja hiukset.

E8-4—Asenna lukitussalpa takaisin telaan 
puhdistuksen jälkeen.

E9-6—Asenna tela asianmukaisesti 
lukitsemalla lukitussalpa kiertämällä 
sitä myötäpäivään.

E8-5—Kierrä lukitussalpaa myötäpäivään, 
kunnes se napsahtaa paikoilleen.

E9-1—Avaa lukitussalvan lukitus kiertämällä 
sitä vastapäivään ja irrota se.

E9-2—Vedä tela ulos moottoroidusta 
pienoisharjasta.

E9-3—Puhdista ja pese tela.

E9-4—Aseta tela pystyyn ja anna sen kuivua 
vähintään 24 tuntia, jotta se kuivuu 
varmasti täysin.

E9-5—Kun tela on täysin kuiva, asenna se ja 
lukitussalpa takaisin paikoilleen.

E9 Moottoroitu pienoisharja

Irrotettava imuriyksikkö
Perusparametrit

Malli WD5M5A

Nimellisjännite/
virta 21,6 VDC / 6 A

Akku 21,6 V:n / 4000 mAh:n (TYP)                             
litiumioniakku
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Lataustelakka 

Malli MDS16HRR

Nimellisottojän-
nite 220–240 VAC

Nimellistaajuus 50–60 Hz

Nimellisottovirta 
(lataus) 0,35 A

Nimellisottovirta 
(kuivaus) 3 A

Nimellislähtöteho 30 VDC 1 A

Ladattava akku 21,6 V:n / 4000 mAh:n 
(TYP) litiumioniakku

Yleiset ongelmat
Skannaa alla oleva QR-koodi nähdäksesi 
yleiset ongelmat.
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Me, Shenzhen Roborock Innovation Technology Co., Ltd., ilmoitamme täten, että tämä tuote noudattaa soveltuvia direktiivejä, eurooppalaisia 
standardeja ja päivityksiä. EU-säädöstenmukaisuusilmoitus on luettavissa kokonaisuudessaan seuraavassa Internet-osoitteessa: 
https://global.roborock.com/pages/compliance

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

WEEE-tiedot
Tämän tuotteen asianmukainen hävittäminen. Tämä merkki tarkoittaa, että tätä tuotetta ei saa hävittää 
talousjätteen mukana koko EU:ssa. Estä kontrolloimattomasta jätteiden hävittämisestä aiheutuva mahdollinen 
vahinko ympäristölle ja ihmisten terveydelle kierrättämällä se vastuullisesti tukeaksesi materiaaliresurssien kestävää 
uusiokäyttöä. Palauta käytetty laite kierrätyskeskukseen tai ota yhteyttä sen myyneeseen jälleenmyyjään. Ne ottavat 
tuotteen vastaan kierrätettäväksi ympäristöystävällisesti.

Takuutiedot
Takuuaika riippuu tuotteen myyntimaan laeista, ja takuu on myyjän vastuulla. 
Takuu kattaa pelkästään materiaali- ja valmistusvirheet. 
Vain valtuutettu huolto saa suorittaa takuukorjaukset. Kun teet takuuvaatimuksen, lähetä mukana alkuperäinen ostokuitti (johon on merkitty ostopäivä). 

Takuu ei kata seuraavia: 
 • normaali kuluminen
 • virheellinen käyttö, kuten laitteen ylikuormitus, ei-hyväksyttyjen lisävarusteiden käyttö, voiman käyttö 
 • ulkoisten tekijöiden aiheuttamat vauriot 
 • käyttöoppaan laiminlyönnistä johtuvat vauriot, kuten kytkeminen sopimattomaan verkkovirtaan tai asennusohjeiden laiminlyönti 
 • osittain tai täysin puretut laitteet
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